Zagreb, 31.03.2021.

POTVRDA

kojom drustvo DDM INVEST IIl AG, CH-6300 Zug, Landis + Gyr Strasse 1, Svicarska, dioniko
drudtvo registrirano kod Trgovadkog registra kantona Zug pod brojem CHE-115.238.947,
0IB:42497989050, propisno zastuplieno od Fredrik Olsson, kao &lan Upravnog odbora i Florian Sélva,
zaposlenik kao oviasteni potpisnik (punomoénik) po sudskom registru, oboje zastupljeni po specijainoj -
punomodi po Odvjetniku Davor Jonji¢ iz Zagreba, Il. MaleSnica 27, OIB: 93155702620, na kojoj je
ovijeren potpis u uredu Javnog bilieZnika Kantona Zug Daniel Bill dana dana 13.11.2020., s pe&atom
Apostille od 13.11.2020. posl. broj: 14836/20, kao ustupitelj i cedent,

potvrduje

da je trgovatko drustvo DISTENTUS d.o.0., sa sjedi$tem u Zagrebu, Savska Opatovina 36, OIB:
05094285397, zastupano po direktoru Dragi Antié, kao primatelj i cesionar,

u cijelosti isplatio u cijelosti Naknadu
za ustup traZbine (cesija) temeljem odredbi:

- ¢lanka 3. Ugovora o ustupu traZbine (cesija) od dana 09.03.2021., ovjerencg dana
09.03.2021. od strane javnog biljeZnika llinke Lisonek iz Zagreba, broj: OV-1847/2021, te

- &lanka 6. Sporazuma o pla¢anju naknade od dana 09.03.2021. ovjerenog dana
09.03.2021. od strane javnog biljeznika llinke Lisonek iz Zagreba, broj: 185072021,

DDM Invest il AG
zastupano po
Fredrik Olsson
¢lan upravnog odbora
Florian Stlva
zaposlenik kao ovlasteni potpisnik
{punomoénik) po sudskom registru

oboje zastupani po

ODVIETNIK,

DAVOR JONJIC o
ZAGREB v

OdvjetnikDavor Jpnjié iz Zagreba '
po spesljalngj punomodéi
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Ja, javni biljeznik Ilinka Lisonek, Zagreb, Trg hrvatskih velikana 4,
potvrdujem da je stranka:

DAVOR JONJIC, OIB 93155702620, ZAGREB, MALESNICA I1. 27, kao ODVJETNIK
DAVOR JONJIC, OIB 93155702620, Zagreb, llica 508, u mojoj nazo&nosti priznala potpis na
pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdila sam
temeljem osobne iskaznice br. 105781118 PU Zagrebatka, a ovlatenje za zastupanje utvrdeno je
uvidom u iskaznicu odvjetnika br. 5003,

Javnobiljeznitka pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP napladena u iznosu 10,00 kn.
JavnobiljeZnitka nagrada po &l 19. st. 1, PPIT zarafunata u iznosu od 30,00 kn uvedana za PDV u
iznosu od 7,50 kn.

Broj: OV-2719/2021 6’3@?‘*{/
Zagreb, 31.03.2021. K\@ A
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Stranica n . ,
Bl' -Ov 352-1 1/20_ R

R

o Javnob:ljezmcka ovjera

‘NiZe potp:sam javm i billeZnik kantona Zug u charsko;, odwemfk Dame! lel owme potvrdu;e dasu gomjr
_potpisi- koje su potpisali g. Florian Sélva, roden 14. velfate 1977., njemac‘fkt drZavijanin, rezidentu -
] ‘ ' charskq/, i g. Nils Fredrik Anders . Olsson, roden 17. lipnja 1980 Svedski drzavljamn rezident u

' S‘wcarsko;, tzvomi potplsr Javm b:ffezntk osobno poznaje navedene osobe. - .

Zug; 13 studenoga 2020

i . . . : . { okrugli peéat na
: ) i ' . stranom jeziku:
5 T fic. iur: Daniel Bill
Urkundsperson des
Kantons Zug I

E e . 1 neditjiv potpls 1 -

.ApO’Sti‘ll‘e
(Conventlon de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Dsiava szcarska Konfederacqa kanton Zug

Da je ova ;avna lsprava
'2 potpisana od - - Daniel Bill
3.u svolstvu ’ Javnog blEJeinika
4, snabdjevena peéatom javnog bcljeimka
) zugom o kaq@qna. Zug
: tyrdi
5. u 6300 Zug - 6 na dan 13. studenoga 2020.

7 Drzavm ured kancelara u kantonu Zug

8.br.: . : 14836720
9.Pedatizig: . 10.-Potpis: -
s Ipedat: - . 1 potpis neditjiv
KANTON ZUG . T
DRZAVNI URED KANCELARA/ Rita Pirali




‘JOSIpa “Jelagica 10,

“SPECIJALNA PUNOMOG

koju - dodJteUJe DDM  Invest M AG . Baar,
Schochenmiihlestrasse 4, Svicarska, - ‘registriran
trgovaékom registru Kantona Zug pod registracijskim
brOJem CHE-115. 238 947,

Predsjednik- Upravnog odbora i Fredrik Olsson, kao
clan Upravnog odbora (dalje “Davatelj punomoér )

1. Dauatelj punomoél ovime dodjelju;e specualnu
punomoé prema

DAVOR JONJIE, Odvjetnik,
Zagreb i Malesmca 27,
Osobni |dentrf|kacuski br01 (o1B):
’ : +:93155702620
(datje "Punomoémk"}

| da dJeIUJe u nade ime i za nae radun te da u

navedenom qustvu

3 i 11 rzvréx potprse i dostaw sljedeée dokumente u
. svakom -sluaju i‘u bilo’ kcqem obliku (ukhucu;uét u
-obliku -ovjerenog potplsa iu obhku javnobnuezmcke

rsprave)

1.1:1. ugovor izmedu Davatelja punomodi kdo kupca
i drustva Zagrebacka banka d.d, Zagreb, Trg bana
OIB 92963223473 kao
prodavatelja (dalje ,,Prodavafeu“) o kupnji i prodajl
portielja odredenih nenaplativih krédita ifili kreditnih
odriosa "(uk| Juéuwcn bilo kon instrument osrguranja i

| druga “povezana_prava) vezano'za duznike’
Portfelja naziva' ;LION* (takvi krediti iili kredrtm

odnosi u daljnjem tekstu Potraz:vanja") pod, rnter

‘af:a sljedecim uvjeti ma:

- u vezi s odred’enm Potrazrvanjrma cesijom ili na
% bilo koji’ drugi nagina 'koji dogovori Punomodénik; za
‘ukupnu kupoprodajnu cijenu kako je to navedeno u

ugovoru izmedu Davatelja punomodi | Proda\/atelja
§to.” je podloZzno prilagodbama prije’ “ili poslije
potptsrvanja ili. pod bilo. kopm drugim uvjetima na
koje . Punomoémk prlstane (dalje - Ugovor o
kupoprodap potrazrvanja )

1. 2, u vezi s Ugovorom o kupoprodaji potrazcvanja
bilo koje'-i sve dokumente, priloge i -dodatke
predvdene Ugovorom o kupoprodaji potraZivanja ili
na drugi nacun povezane s njime, ukljucuwm inter

alia:

- ugovor lzmedu Davatelja punomoé A Prodauatelja
kojim se utvrdu1u uv;etx serwsnranja PotraZivanja od
strane Prodavatelja, ¢iji su oblik i sadrzaj utvrdeni u
prilogu Ugovora o kupoprodaji potrazivanja (ili u bilo

‘ OIB: 42497989050,
propisno zastupl)eno po Alessandro Pappalardo, kao

SPECIAL POWER OF ATTORNEY *-

granted by " DDM iInvest 'lli AG. Baar,
Schochenmuh!estrasse 4, Switzerland, -registeréd

with the Commercial register of canton Zug under
registration  number  CHE-115.238.947, PIN:
42497989050 duly represented by Alessandro
Pappalardo President of the Board of Dlrectors and

| Fredrik Olsson, Member of the Board of D:recfors ,

(heréinafter the "Prmcrpal")

1. The Principal herewith grants a spemal power of |
attorney to

DAVOR JONJIC, Attorney at Law,
Zagreb, |I. Malesnica 27,
Personal Idéntification number (OIB):
. 93155702620
(heremaﬁer the "Agent")

to act for us-in our name and on our behalf and in .
such capacxty, to: .

1.1. execute, sign and deliver the- followmg,
documents n-each casg, in any forim (ln-cludzng by
way of a notarized signature and in the form ‘of -a
notarial deed) )

11. 1 an .agréement between the Principal as: buyer;
and Zagrebacka banka dd. Zagreb, Trg bana dosxpaf
Jelaticéa 10, OIB: 92963223473 as seller (hereinafter
the: "Seller") on sale and-purchase of a portfoho of-
ceftain; non~performmg ‘loaris  andfor - loan’|.
relatlonshrps (sncludmg any securrty and other nghtso,

connected theretc) connected to the debfors from the.

Portfolzo ‘named- “LION” (such loans ‘and/or ‘loan: .
relatlonshrps heremafter the' "Recervables") on, mter :
alla the followxng terms .

- in respect of certain Receivables, by .way . of

“assignment (cesija) .or ‘any other way agreed by the-

Agent; for an aggregate purchase price as it is stated'
in the agreement between the Principal and the
Seller, subject to ‘pre- or post-srgnmg adjustments of
any-other téfms as the Agent may agree (herexnafter,
the “Receivables Purchase Agreement“)

1.1.2. in connect;on with -the Receivables Purchase .
Agreement any and all documents schedules and
appendices contemplated by or otherwise connected
with‘the Receivables Purchase Agreement ingl udlng
mter afia .

--an agreement between the Principal and the Se[ler
setting ‘out the terms-and condrtrons of serwcrng of
the Receivables’ by the
content substanhany as-
Receivables. Purchase

kejern obliku i sadrZaju na koii Punomoénik pristane);
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odnosnav evakom s!ucaju bl!o kao Jed ni kupac ili
zajedno ] drug m subjektom kao dodatnim kupcem te

one kada Punomoénrk umjesto jednog Ugovora 0

kupoprodap patrazivanja zaklju¢i - " néekoliko
kUpOPFOdaJnlh ugovora, od kojih se svaki odnosr na
bilo koje: pojedinatno  PoftraZivanie, nekoliko

’13

Potrazwan;a ili sva PotraZivanja, a u svakom sluaju
uz odgovarajuéu dokumentaciju iz totke 1.1.2. (uz
potrebne prs!agodbe))

12 izvrsi i potplse bilo Kakve izmjene | dopune
dokumenata iz gornje tocke 1.1. fli predwdemh
utvrdenih ili optsamh u dokument ma iz gomje tocke

1.1..

izvréi, potplse dostavi ifili usvoji sve druge
dokuriente i, ako je potrebno, njihove rzmjene i
dopung, dade obvezujuce ’ leave [ispred Ja\rnog
biljeznika, nadleznih sudova U Hrvatskoj i drugih
nadleznih tue!a te da. izvrsi sve ostale potrebne
pravne radnje u svrhu urednog izvr$enja Ugovora o

.| kupoprodaji . potrazrvanja Vil ostvarerija ciljeva iz
7 Ugovora o. kupoprodajr potrazrvanja ili koje su
i drukgije potrebne ili pozeline U vezi s Ugovorom o

kupopredajl potrazrvarua

1.4. uini sve korake i daje sve izjave volje koje su
predvxdene ‘utvrdene li opisane u dokumentima iz
:gornjih toéaka 1. 1.-1.3. il su potrebne za rzvrsenje
transakcija koje su predwdene utvrdene ili-opsiane u
takwm dokumentlma uliuEUJuér bez ogranicenja,

() bllo kakve sudske podneske

(i) podneske koji se odnose na zemfjlsne knjlge
sudskr/trgovackl registar i druge registre osiguranja,
(iif) prihvat dokumenata utvrdenrh u gornjim tokama

1.1.-1.3,

{iv) radnje i izjave ispred | javnog brljeznlka
(v) prihvat dokumenata utvrdenih u gornjim todkama

14.-1.3.

2. Punomoémka se izZriito ovladtuje za (x)
pregovaranje, utvrdivanje ili prilagodavarie bitnih i

"nebitnih elemenata dokumenata navedenih u gornjoj-
| todki 1.

* dokumenata predwdemh istima;  (y)
usug asavanje o odredbama o arbitraZi sadrzanima u
dokumentima iz gornje totke 1. | drugim
sporazumima te za usuglasavanje-te odredivanje
svih odredbi u vezi s takvom arbitrazom, ukljucmuél
bez ograméenja pravila " arbitraze, broj --arbitara,
mjesto arbitraze, jezik-arbitraze i mjerodavno pravo; i
@) sktapanje bilo kakvih ugovora o nagodbi U mjeri
sadrzanOJ u dokumentrma navedenima u gornjoj tocki
1.

3. 'Na temelju ove punomo¢i Punomoénika se
ovla$éuje za izravno zastupanjé Davatelja punomogi.
Ova je punomoé obvezujuéa za Davatelja punomoéi.

and content agreed by the Agent);

respectively in each case, either as the sole buyer or
together with another entity as an additional -buyer,
and by -executing one or more documents (tncludrng
such that, instead of a smgle Receivables Purchase
Agreement the Agent concludes several sale and
purchase agreements, each relating to any .single |
Receivable, several Receivables or all Receivables,
and in each case with corresponding documentatxon
referred to in item 1.1.2 (with the reqursrte
adjustments))

sign any amendments to .the

1.2, execute, _
documents set out in item 1.1 above " or
contemplated specified or descnbed in the

documents set outin item 1.1 above

1.3. execute srgn deliver and/or adopt eH other

‘documerits and, if necessary, their amendments, give

binding dectaratrons before a ‘notary public, the
competent court of Croatra and other - competent
bodjes and perform all other necessary le-gal actions
for the purpose of duly executing’ the Recenvables‘
Purchase Agreement and/or for achrevmg the
objectrves of the ‘Receivables Purchase Agreement.'

and/or otherwise necessary or . deswab!e “in
eo‘nneotronv with  the Rece:vables Purchase
Agreement' -

1.4. perform all .actions and give all declarations of
will, contemplated,” specified or de-scribed in the .
documents set out in items 1.1-1.3 above, or requn'ed
to - ‘consum-mate the transactions contemplated,

~specrr ed or described in such documents, includrng,

witheut hmrtatron

(i) any couirt: filings, ' o
(ii) filings with the land register, court / commerctal
register and other security regrsters

(iif) acceptance of the documents set out ‘in. 1tems
1.1.-1.3.above,

(iv) acts and dectaratrons before the hotary publrc

v) acceptance of the documents set out in items
1.1 -1 3 above

2. The Agent named herein is explicitly empowered
to (x) negotiate, determine or adjust the essential and
non-essential elements of the documents set out in-
item 1 above and the documents contemplated -
therein; (y) to agree on arbitration clausés in the
documents set out in rtem 1 above and other’|
agreements and to agree and determine all
provisions in relation to such arbitration, lnctudmg,'
withigut limitation, the rules of arbrtratlon the number
of arbitrators, the place of arbitration, the language of |
arbitration and the governing law; and (z) to conclude
any settlement agreements to the extent contairied in
the documents set out in items 1 above

U_slucaju_dvojbe, ovu punomoé treba tumaditi
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opcenito.

4. Punomocmka se ovime oslobada svake zabrane

E sklapanja poslova'sa samim sobom, nastupanja u

ime trece osobe ili zastupanja dvuu ili vise osoba u
vezr s dokumentrma navedenlma u'gornjoj to&ki 1.

5. Za oV, je. punomoc mjerodavno hrvatsko pravo
lSk|jUCUjUCI kollzuska pravila prava Hrvatske.

-na neodredeno do opozwa

'lee potplsanl zastupnici Davatelja punomocl ovime
izjavljuju da su na datum ove punomom ovlasteni za
zastupanje Davatelja punomocu i za davanje ove
punomodi u njegovo ime.

4. The Agent is herewith released from any "5

proh|b|t|on of self-dealing, acting on be-half of a third
person or representatlon of two or more’ persons in
relation to the documents set out in item 1 above

5. This power of attorney is governed by Croatian
law, excluding its conﬂrct of law rules of Croatra

- 6. Ova &6 punomoc dOdJeljUJG na datum iste; daje se | 6. This Power of Attorney is granted as of the date

hereof grante’d indefinitely until revoked.

The undersngned representatrves of the Prrnc1pa|
hereby declare that on the day hereof they are
authorized representatives ‘of; and have the power to
-grant thrs power of " attorney on behalf of, the

: Pnn0|pal
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30.10.2020.

T DDM-Invest lIL AG
~ zastupano po / represénted by: -

Ledids

e

Nils Fredrik Anders Olsson
kao ¢&lan’ Upravnog odbora /
as Member of the BoardZ of Dlrectors

ﬂ%

Floriah Solba’”

kao ovla§ten| potplsmk (punomocnlk) po sudskom reglstru /

as authorized srgnatory (mandatary) by the Trade Reg|ster




Noftarisation - o ' o ‘ - )

The undersigned notary public of the Canton of Zug, Smrzerland Daniel Bill, attorney at. law hereby
confirms that the preceding signatures of Mr. Florian Sélva, borr 14 February 1977, German citizen,
resident-in Switzerland, and Mr. Nils Fredrik. Anders Olsson, bom 17 June 1 980, Swedlsh citizen,
resident in Switzerland, are originals. These persons are personally known by the unders:gned ndtary

publlc
Zug,13 November 2020

Apostll le

(Conventlon de a Haye du 5 octobre 1961)

1. Country Swiss Confederanon Canton of Zug .
This publsc docurnent

2. has beer srgned by  .‘Daniel Bill .
acting in the capacuty of Notary Pub!ic .
bears the stamp of N_otary Public of the

' ‘Canton of Zug ‘

o Gertxﬁed '

at 6300 Zug . 6., The13 November 2020
by Chancery of State of the Cantsn of Zug ’
under No. (V%
Stamp .
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Ja, . Néda Buri¢, Stalna sudska tumalica za engleski jezik,“iménovana RjeSenjem Predsjednika
Zupanijskog suda u Velikoj Gorici broj 4Su-260/18 od 15. svibija 2018. godine, potvrdujem da gomiji

prijevod pofpuno odgovara izvomiku sastavijenom na engleskom Jeziku.
‘ . U Zagrebu, 16. studenoga 2020. godine; broj 352-11/20 -




‘Ovgj prijevod sastoji se od
stranica: 3 /listova: 7
Br.: Ov-28/21

Datum: 22. oZujka 2021.

. Ovjereni prijevod s njemackog jezika
wzvadak iz sudskog registra od 19.03.2021. — DDM Invest lll AG"
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§ anten Zug Handelsreglsteramt des Kantons Zug
g nnummer Rechtsnatur Eintragung |Léschung . Ubertrag CH-170.3.033. 991-5 - )
' 26.11.2009 ;ﬁ? '

g..115 238.947 Amengesenschan

e —
’ ' Ref| Sitz

Il

ffio Fima . : - sz
§ - |[DDMINVESTHAG - . o ; T\Baar . . -
4 |(DDMINVEST Il SA) (DDM INVEST Il Ltd) . ) | 3|’steirhausen
3 . e .| 5|Bear
a4 . A 16 | Zug
715 [ Aktienkapltal (CHF) | Liberierurig (CHF) _[Aldiei-Stickeing -] Ei| L6 Domiziladresse .
: " 150'000.00 .150'000.00 [ 150 Namenakien zu CHF 1000:.00 .| |  |6346Bear. - .
] . } | 514/ ,
3 18 Land|s+GyrStrasse1
i N 63GQZug ' :
L6 | Zweck ~Teilia] wettete Adressen )
2 - Europawelte Debutorenbewxr%schaﬁung und alle damat verbundenen .
Duenstlesstungen nsbesondere def- Kauf von' Forderungen und deren - ’

. Erhalﬂ chmachung, vol standige Zweckumschresbung gemass Statuten

B :'3:' Ref Statutendatum S

&iLe Bemerkungen -
§ 1| . | Die Mitteilungen an d1e Aktxonare erfolgenbneﬁ ch nach’ Ermessen des ) 2511 12009
%8| | Verwaltungsrates, durch eingeschnebenen Brief, sofern die Namen und Adressen 2|21 01 2010;;
F samthcher Aknonare bekannt smd sonst durch Pubhkatlon im SHAB . T
& altungsraies: 44250 die :328042010
07:09.2011

<&

;_3 Ordenﬂlche Kaptalerhohung R g _ o | : ;‘;‘13 18, 12_‘2,0,118 1
I I L DR | 16123.09.2020

¥ L6 [Besondere Tatbestande . IRef| Publikationsorgan”

3 QFusion Ubemahme der Aktiven und Passiven der DDM Invest | AG; in Baar , A 1/sHAB " '

& | (CHE- 13,863, 850), gemass Fusionsvertrag yom 31 05.2019 und Bllanz per - . A0
31.92. 2018 Aktiven von CHF 47'390'539.00. und Passwen (Fremdkapita!) von CHF :
g '49'215'447.00, d.h. ein Passivenuberschuss von CHF 1'824'908, 00,.gehen aufdie .
’ libernehmende. Gesellschaﬂ iiber. Genidss Bestatlgung des staatlich beaufslch’agten .
Rewslcnsu ntemehmens llegen Rangrucktﬁttserklarungen lm Umfang der Unterdeckung .
und der Uberschuldung vor. Da dieselbe: Aktlonaun samthohe Aktién der an der ) s
Fusion betelligten Gesellschaften hélt, fi ndet. weder eine Kapitalerhohung noch eine '

Akhenzutei!ung staft.”.
4 Fusjon: Ubernahme der Aktiven und. Passwen der DDM lnvest ] AG in Baar
(CHE-115. 038 302) géeméss Fusi onsvertrag vom 31 .05.2019 und Bilanz per
N 12 2018, Aktiven von CHF 66'019'825.00.und Passwen (Fremdkapitai) von,CHF
5 60'052'715 00. gehen auf die ubemehmende Gesellschaft uber Da dieselbe Akfxonarin
j samtllche Akt:en deran der Fusfon betelligten Gesellschaﬁen halt ﬁndet weder eine
g Kapitaierhohung noch eine Aktnenzuteilung statt, .
4 Fusion Ubemahme der Aktiven und Passwen ‘der DDM.INVEST NAG in Baar
] (CHE-317 413.1 16) ‘gemdss Fusmnsvertrag vom 31.05; 2019 und Bilanz per
31 12 2018 Akhven von CHF 106'785.00 ﬂnd Passiven (Fremdkapstal) von CHF
9'918 00, d.h. eiri Passiveniiberschuss-von CHF- 543'133 00; gehen auf die -
ubemehme nde Geseﬂschaft {iber. Gemass Bestaﬂgung des staatflch beaufsichtlgten
Rewsionsuntemehmens liegen. Rangrucktrittserkiarungen 1m Umfang der UnterdeckUng i
und der Ubérschul dung vor. Da dieselbé Aktiondrin, samthche Aktien der an der
Fusior betelligten’ Gesellschaften hait, fmdet weder gine Kapttalerhohung noch eme

Aktsenzuteilung statt.

VN

Fortsetzung auf der folg'ehdén Seite

ug, 19.03.2021 08:03
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Kanton Zug Handelsregisteramt des Kantons Zug
CHE-115.238,947 | DDM INVEST il AG Zug

Alle Eintragungen
Ei | L6 | Besondere Tatbestande Ref! Publikationsorgan |
14 Fusion: Ubernahme der Aktiven und Passiven der DDM INVEST VIl AG, in Baar

(CHE-153.128.633), gemdss Fusionsvertrag vom 31.05.2019 und Bilanz per
31.12.2018. Aktiven von CHF 17'931'894.00 und Passiven (Fremdkapital) von CHF
15'744'908.00 gehen auf die ibemehmende Gesellschaft {iber. Da dieselbe Aktionarin
samtliche Aktlen der an der Fusion betelligten Gesellschaften halt, findet weder eine
Kaplta!erhohung noch eine Aktienzuteilung statt.

114 Fusion; Ubemnahme der Aktiven und Passiven der DDM INVEST X AG, in Baar
(CHE-130 419.930), gemiss Fusionsvertrag vom 31.05.2019 und Bilanz per
31.12.2018. Aktiven von CHF 27'235'809.00 und Passiven (Fremdkapital) von CHF
24'935'081.00 gehen auf die Gibemehmende Gesellschaft {iber. Da dieselbe Aktionarin
samtliche Aktien der an der Fusion beteiligten Gesellschaften half, findet weder eine
quita!erhahung noch eine Aktienzuteifung statt.

14 Fusion: Ubemahme der Aktiven und Passiven der DDM INVEST XX AG, in Baar
(CHE-349.886.186), gemdss Fusionsvertrag vom 31.05.2019 und Bilanz per
31.12.2018. Aktiven von CHF 20'864'262.00 und Passiven (Fremdkapital) von CHF
16'760'273.00 gehen auf dié ibemehmende Gesellschatt (iber. Da dieselbe Aktionérin
séamtliche Aktien der an der Fusion hetelfigten Gesellschaften hilt, findet weder eine

. Kapitalerhohung noch eine Aktienzuteilurig statt.

14 Bemerkung zu den Fusfonen: Gemdss Bestatigung des staatlich beaufsnchﬂgten
Revisionstnternehmens ist die ibemehmende Gesellschaft iiberschuldet Und es liegen
Rangrickirittserkidrungen im Umfang der Unterdeckung und der Uberschuldung vor.

Refl TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id |Ref R-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat.
1] 19971( 26.11.2009 234} 02,12.2009 {20/ 5371482} 9 -273} 08.01.2015 7; 13.01.2015
2 2677} 23.02.2010 41| 01.03.2010 |24 / 5517924 10 15419} 01.12.2017 2371 06.12.2017
3 6590/ 05.05.2010 90 11.05.2010 (22 / 5626908 } 11 3&03 '16.03.2018 55 20.03.2018
4 12655| 23.08.2010 166/ 27.08.2010 |19/ 5787522 | 12 11393] 07.08.2018 153( 10.08.2018
5 12225! 13.09.2011 180( 16.09.2011 | 6339052 | 13 . -205( 08.01.2019 71 11.01.2019
6 9550 23.07.2012 | - 144].26.07.2012 6785794 | 14 8328 14.06.2019 116} 19.06.2019
7 14002 21.10.2013 { . . 206/ 24.10.2013 1143191 {15 -15265 30.10.2020 215| 04.11.2020:
8 17133 23.12.2&13 251} 30.12.2013 1262697 { 16 16517| 19.11.2020 229 24.11.2020

EilAe| L Personalangaben Funktion Zeichnungsart
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e Zug. Handelsregisteramt des Kantons Zug
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S peysanalangaben Funktion Zeichnungsart
o Pappalardo Olgtatl Alessandro Ugo Livio, italienischer Président des Kollektivunterschrift zu zwelen
= Staatsangehdriger, in Ziirich Verwaltungsrates S J
T Olsson, Nils Fredrik Anders, schwedischer Staatsangehoriger, In | Mitglied des Kollektivunterschift zu zweien
- Luzem \!enva!tungsrates - ' o
4 Wennerholm, Karl Henrik, schwedlscher Staatsangehonger in Mitglied des ‘Kollektivunterschrift zu zwelen
g Lidingé (SE) Verwaltungsrates ’ e

SoIva F!onan, deutscher Staatsangehonger in Zug Zetchnungsberechtlgte Kollektivunterschrift zu zwelen
_ : Tmn einem Matghed

{03.2021 08:03 KAS

EGLAUBIGTER AUSZUG

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne d;e
nebenstehende Onginalbeglaubigung keine Gu!ixgkeit. Er enthélt alle
gegenwarhg fir diese Firma aktuglien’ Eintragungen sowle alifallig
gestrichene Eintragungen Auf besonderes Verlangen karin. auch -
ein Auszug erstellt werden, der. Ie(ftghch alle gegenwarhg aktueﬂen
Emtragungen enthiit. :

| 1. Couritiy: Swnss Confederatlon Canton of Zug

2. has been signed by Beatnce i-lediger
3. actmg inthe capacrty of - Businéss. employee
4. bears the stamp of ’ Register of Commerce

] . Qantpp of qu .

 Certified . .

5. .at6300 Zug 6. The 19 March 2021
7. by Chancery of State of the- Canton of Zug

' 8. underNo. . C{% vy
9.

Apostllle

(Conventton de la Haye du 5 octobre 1961)

This public document

Stamp

'10."
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0vjereni prifevod s njemacCkog jezika .

Stranica10d 3
Br.: Ov-28/21
Datum: 22.03,2021.

Trgovacki registar kantona Zug

W T <logotip> Kantoh Zug .
MBS - Pravni oblik Upis Brisanje Prijenos CH-170,3.033.991-5 | -
. od: .13
CHE-115.238.947 Dionitko drustvo 26.11.2008. na:
<bar kod> Svi upisi ) : ;
Up | Br | Tvrtka Ref | Sjediite
1 DDM INVEST Il AG . 1| Baar
1 (DDM INVEST Iil SA) (DDM INVEST i Ltd) .3 | Steinhausén
5 | Baar
16 | Zug
. - Uplataupisanih | Brojinomina!na vnjednost . .
| Up | Br | Temeljni kapital (CHF) | poslovnih udjela (CHF) | dionica Up | Br - | Sjediste .
1] 13 160.000,00 400.000,00 | 100-dionicapo-1:000,006HF | 1| 3’| Grabenstrasse 25
13 150.000,00 * 150.000,00 | 150 dionica po 1.000,00 CHF 3| 5| Sumpistrasse3
koje glase na ime : 6312 Steinhausen
5| 16 |-SchochenmBhlestrasse |
16 . Landls + Gyr Strasse 1
6300 Zug
Up.| Br Predmet poslovanja Up Br ostale édrese S
1T 3 e e oadetin - —=
2 Debltorsko poslovanje u cueloj Europl isve usluge povezane s time, poseb]ce kupnja’
i prodaja potrazwanfa, potpun opis predmeta poslovanja naveden Je u statutu
Up | Br | Napomene : e ‘| Ref-| Datum statuta
1 Obavijesti se dlomcanma dostavijalu pismom, prema nahodenju Upravnog odbora "1 |'25.11.2009.
preporucentm "pismom, ukoliko su imena i adrese svih dlomEara poznati, mace. . 2| 21.01.2010,
. objavom u sluibenom hstu SHAB®. . |+ 37 28.04.2010.
1] 2. pra ; .5 20?092011.
13 Redovno povedanje kapitala 13| 1312, 2018.
- ' ' 16" 23.09.2020.
Up | Br Posebna Emjemc‘.na stanja : i _Ref | Javno glasilo
14 Spajanje: ‘Preuzimanje aktive i pasive - drustva DDM “irivest | AG, u Baaru (CHE- "1 sHAB T
113 863, 850) sukladno Ugovoru o'spafanju od 31.05.2019. i stanju bﬂance na dan
31 12 2018 Aktwa 4 iznosu od 47.390.539, 00 CHF i pasiva (tudi kapital} u, iznosu od
'49.215.447,00 ‘CHF, tJ. pasiva koja za 1 824.908,00 CHF premasuje iznos. aktlve,
prelaze na. drultvo preunmate!ja Sukladno potvrdi re\azorskog poduzeéa pod .
» | drZavnim’ nadzcrom postoje izjave o privremenom odustajanju od ispunjenja -
potraZivanja u visini nedostatnog pokrica | prezaduzenostt Kako isti dlonicar dri sve”
dionice drustava koja sudje!uju u spa_;anju, nema nm poveéanja kaplta!a ‘niti
dodjeljivanja’ dionica. ~ - .
4 Spajanje: ?reuzimame aktive i pdsive drustva DDM Invest 1 AG u Baaru (CHE-'
115.038.302) sukladno Ugovoru o spajanju od 31.05. 2019. i stanju bilance na dan
31.12.2018, Aktiva u iznosu od 66. 019.825,00 CHF i pasiva (tudi kaprtal} u izhosu od
60.052.715,00 CHF prelaze na dru$tvo preuzimatelja..Kako isti -dionitar di3i sve.
dionice drultava koja sudjelu]u u spajanju, nema niti - poveéan;a ‘kapitala "niti
dodje!}tvanja dtonica .
14 Spajanje: Preuznmanje aktive i pasive dru§tva DDM lN\!EST N AG, u Baaru {CHE-_
317.413,116) sukladno Ugovoru o spajanju od 31.05. 2019.°j stanju bflance na dan:
31.12.2018. Aktiva u iznosu od 106.785,00 CHF j.pasiva (tud" kapltal} u sznosu od
649.918 ,00 CHF tj paswa koja za 543.133 00 CHF prema§we iznos aktxve, pre!aze-
na drustvo preuzimatelja. Sukladno potvrdi rev izorskog poduzeéa pod drzavnlm‘-' .
nadzorom postoje izjave o prrvremenom odustajanju od :spunjenla potraﬁfvanja u ANA KONJETIC
visini nedostatnog pokrica i prezaduzenostn -Kako isti dionftar -drii sve dionice ZA%%fEB 3_‘_
drustava ko;a sud;elulu u spajanjy, néma niti poveéanja kap'tala niti dodjeljwanja; oza;jsks 43,
dionica. .

U Zugu, 19.03.2021, 08: 03
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Stranica 2 0d 3
Br.: Ov-28/21
Qvjereni prijevod s njemackog jezika Datum: 2?. 03.2021.
: . <poledina>
<logotip>Kanton Zug Trgovacki registar kantona Zug
[CHE-115.238.947 | DDM INVEST Ili AG | 2ug | 2 |
Sviupisi :
-Up | Br. | Posebna éinjeniéna stania Ref | Javnoglasilo
14 Spa]an]e' Preuzimanje aktive | pasive ‘drudtva DDM INVEST Vil AG, u Baaru (CHE- ’ .
153.128, 633) sukladno Ugovoru o spajanju od 31.05.2019. | stanju bilance na dan
31 12.2018 Aktiva u iznosu od 17.931.894,00 CHF i pasiva (tudi kapltal) u iznosu.od
15.744.908,00 CHF prelaze na drudtvo preuzimatelja. Kako isti dionicar drii sve dionice,
drustava koja sudjeluju u spajanju, -néma niti poveéanja kapitala niti dodjeljivanja.
dionica.
14 Spajanje: Preuztmanje aktwe i pasive drultva DDM INVEST X AG, u Baaru {CHE-~
130. 419.930} sukladno Ugovoru o spajanju-od 31.05.2018. i stanju bllance na dan
31.12.2018. Aktiva u iznosu od 27.235.909,00 CHF i pasiva {tudi kapital) u iznosu od
24.935.081,00 CHF prelaze na drustvo preuz;mate lia. Kako Isti diomcar drii sve dionice
drudtava kOja sud;e!ulu u spajanju, nema nitl povefanja kaprtaa niti dodjejwanja
diomca
14 Spa]an]e' Preuzimanje aktive 1 pasive druitva DDM- INVEST XX - AG u Baaru {CHE-
349.886. 186) sukladno Ugovoru o spajanju od 31.05.2019. i i stanju bilance na dan’
31 12, 2018. Aktiva u iznosu od 20.864.262,00 CHF i pasiva (tudf’ kapital) u iznosu od
16. 760.273,00 CHF prelaze na drustvo preuzlmatelja. Kako Isti dioniZar drii sve dionice
drudtava koja sudlelulu u spajanju, nema niti poveéan]a kapitala niti dodjeljivanja
dionica.
14 Napomena +] spajanjima’ .Sukladno potvrdf revizorskog poduzeéa pod eravmm
: nadzorom drustvo preuzxmatelj je prezaduieno te postoje izjave o privremenom
odustajanju od ispunjenja portraiwan;a u wsml nedostatnog poknéa i prezaduienosﬂ
'Re TR* TR- ~ SHAB | SHAB- Stranim{td '. Oz Re | TR-br. TR—datum SHA SHAB- Str../ld
f | -br. datum Dat. - in | f B Dat.
1| 19971 | 26.11.2009. | . 234 | 02.12,2009. 20/5371482 ] 273 08.01.2015; 7] 13.01:2015. 1925021
2| 2677 | 23.02.2010. 41 | 01.03.2010. | 24/5517924 10 | 15419 | 01.12.2017. | ' 237 | 06,12.2017. . 3913613
3 6590 | 05.05.2010. 90 | 11.05. 2010. 22/562690_8 -11 3803 | 15.03.2018. 55 | 20.03. 2018. 4122635
4| 12655:| 23.08.2010. |- 166 | 27.08.2010. | 19/5787522 | .12 | 11393 { 07.08:2018. | 153 | 10.08.2018. 4408733
5 12225 13092011 180 | -16.09.2011. | 7 6339652 13 -205 | 08.01,2019. 7 | 11.01.2018. |- 1004539156
6 9550 23.07.2012. 144 | 26.07.2012,. T 6785794 14 8328 | 14.06.2018. 116 | 15.06.2019.. | 1004654657
-7 14092-| 21.10.2013. 206 | 24.10. 2013. 1143191° 15 15265 | 30.10.2020. 215.] 04.11.2020.-| 1005014699
8 | 17133 | 23.12.2013. 251 | 30.12.2013. 1262897 16 16517 | 19.11.2020. 229 | 24.11.2020. | 1005030147
-Up | lzm | Br Podadi o osobama } ) Funlécija Pravo botpis;'a'
"1 - Zm' :lxy .‘*“: ’ : i
1 12 Vegel;—&#am&e&az—&aaema—%&a,—a—aum
2 | . 8m | Honsson, Kent, Ivedskideiavianin
2 7 | tadner-dr-Thomas iz Rilschiikona,u-Zirichy
2 ’ 4 B ’ . ’. " . # .
2 PrlceW;tershqug;éoope;s AG {CH-100.9.021.758-3), u Luzernu
4 5 fer-lan b Faviianin;
5 6 | Bomnct-Erich francuskt delavloninry Versaliess-£8)
S 6 Q: 7 % ¢
8
12 | Hansson,Kent-Svedski-defaviionin uZugy
8 10 ; Bvedski-drfavijani;
9 12m 5 Z avljanin;
10 11 , 3 jiski-driavijanin-u-Bed

U Zugu, 19.03.2021, 08:03
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Stranica 3 od 3
) Br.. Ov-28/21
Ovjereni prijevod s nfemackog jezika Datum; 22.03.2021.
* 4 X3 » ) Zu
<logotip> Kanton Zug Trgovacki registar kantona Zug
CHE-115.238.947 DDM INVEST 1l AG Zug 3
Svi ubisi
Up |'lzm Br Podaci 0 osobama Funkcija - .| Pravapotpisa
11 12m | Poppalarde—Olgiati—Alessandro—tige—Livie,—tolijenski | Dieltor ‘Skupao-prave potpisa sjes
12 Pappalardo Olglati Alessandro Ugo Livio, talljansk; Predsjednik Skupno pravo potpisa s jo3
| drzavijanin, ¢ Zirichu dpravnog odbora Jedriom osobom .
12 Olsson, Nils Fredrik Anders, Svedski drZavijanin, u | flan ) - Skupno prave potplsa s jo§
Luzernu ) : upravnog.odbora .| Jédnom sobon :
1z’ Wennerholm, Karl Henrik, Svedski driavijanin, u élan Skupno pravo potpisa s jo3
Lidingdu (§vgdska} ) upravnog adbora '| jednom osobom; :
15 S8lva, Florian, njemadki driavljanin, u Zugu Osoba s oviasti potplsa Skupno pravo potpisa s ;ednim
- o . Hanom

U Zugy, 19.03.2021. 08:03KAS ~ +

Ovaj izvadak iz kantona!nog trgovatkog. registra ne'vaii

<Stambilj:>

"QVIEREN] IZVADAK bez ovjere lzvornika na lijevoj strani. lzvadak sadrZi sve

Zug, 19. 02UJKA'2021. trenutno valeée | izbrisane upise za ovu tvrtku. Na

TRGOVALKI REGISTAR ZUG ' poseban zahtjev moZe se izdati | |zvadak bez povijesnih
podataka.

<potpis>

<apost}'fle na engleskom jeziku>

<poleidino>

<pecat ) nepoznanm

TRGOVALKI REGISTAR

KANTON ZUG

grbom u sredini->

<Kraj ovjerenaog prijevoda s njemackog jezika>

A4




Ja, Ana Konjetié, iz Zagreba, Ozaljska 43, stalni sudski tumaé za njemacki jezik, ponovno imenovang
rjeSenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu broj 4 Su-597/2019 od 6. srpnja 2019., potvrdujem
da gornji prijevod u potpunosti odgovara izvorniku sastavljenom na njemackom jeziku.

Broj: Ov-28/21 = Ana Konjeti¢
U Zagrebu, 22. o2ujka 2021. W .
g Z \l_\.‘;gscﬂﬁkfz\ig ;i(/ N W o




Ovsgj pruevod sasto; iseod
Stranica: 1/17 Listova; 1/1
Br-Ov.: 422-03/21
Datum: 22. oZujka 2021.

Ovjereni prijevod s engleskog jezika

Pecat stalnog sudskog
' -fumaéa-'f,.f .

et L 0F ta
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Stranica 1/1
Br.-Ov.-: 422-03/21
Datum: 22. oZujkd 2021,

1 izostavijen prethodni tekst na stranom jeziku /

 Apostilie.
" (Gonvention dé La Haye du § gqiobre 19@1)'
e DrZava: Svicarska Koﬁfedeg:‘é{:ija', kanton Zug
- Daje ova javna isprava

2. potpisahacd = Beatrice Hediger
3. u svojstvu - ’ djelatnice )
4. snabdjevena petatom,  Trgovadkog registra
Zigom ' ' 'kéntona Zug
tvrdi -
5.u 6300 Zug . 7 .-6;nadan 19. oZujka 2021.

" 7. Drzawni ured kangelara L}kantcnél‘Zug

8. br. - 4881/21
9.Petatizigg . . . 10.Pofpis: *
1 potat A‘ | S I potpis neditfiv I
- KANTON.ZUG Sandra Springfeld. .

DRZAVNI URED KANCELARA /




* fanton Zug Handelsreglsteramt des Kantons Zug
e mmer | Rechtsnatur Teintragung [Loschung | Ubertrag €H-170.3.033.991-5
von: 1 1
Akfisngeselischaft 26.11.2009 auf:
T -
L6|Fima - - |Ref] Sitz
—7| | DDM INVEST lll AG 1[Basr .
(DDM INVEST! I SA) (DDM INVEST il Lid) 3| Steinhausen
5 Baaf
o 16 Zug .
TL3 | Aklenkapital (CHF) | Liberierung (CHF) | Akdtlor-Stiickelung Ei | L6 | Domiziladresse
13| - 10060600 - 400'000.00 100 Nammenaldion 2y CHF-1060.60 1| 3| Grabenstrasse-25
150/'000.00} ’ 15_0’000.00 450 Namenaktien zu CHF 1'000.00 83498&&1'
. . 3| 5| Sumpfst 3
5| 16| Schechenmiihlesirasse4
6340 Beer.
16 Landis + Gyr Strasse 1
6300 Zug -
L6 [ Zweck Ei | L6 | weltere Adressen
Europaweite Debxtcrenbamrtschaﬂung imd‘ ane damlt verbundenen
Dienstlelstungen, inisbesondere der: Kauf von Forderungen und deren
Erﬁalthchmachung, vollstandige zweckumschreibung gemass Statuten
TTL3 [Bemerkingen ~ - T ‘ R Relfl Statutendatum
i Die Mitfellungen an 'die Akliondire erforgen bneﬂich nach Ermessen ‘des - 1§ 25.11 2009 .
Verwaiiungsrates ‘durch elngeschﬂebenen Brief, sufsm die Nanien und Adressen 1. 2}21:01 2010 i
sanﬁfleherAkﬁonarabekamtsmd sonstdurchPublkaﬁon im SHAB. ) :
o mer A X arala isnterstahtd o 32804.2010
keﬂwrerdeaﬂ:emﬂﬂemwwnévafziehteeauﬁemee}ngesehmnkteﬂeﬁmeﬁ 5 07. 09 2011
‘ Ordent cne Kapltalemohung ‘ : 13]13. 12. 2018
| 18] 23.00.2020
Tia] Besondere Tatbestinde Ref| Publikationsorgan
_Fusion: Ubernabme derNdwen und Pa%lven der DDM Invest1 AG, iir Baar

{CHE-113.863.850), geméiss Fuslonsvenrag vom 31.05.2019 und Bilanz per -
'31:12.2018, Aktiven yon CHF.47°390'639.00 und Passiven (Fremdkapﬁal) vonCHF
49’215’447 00, d.h. ein. Passwenuberschuss van CHF 1'824'908.00, geher auf die
{ibemehmende Gesellschaf iiber. Geméss Bestatxgung des staatiich beaufslmﬁgten
Rews!onsuntemehmens llegen Rangrucktrittserklamngen im Umfang der Unterdeckung
und der Uberschuldung vor, Da dieselbe Aktionarin samthcha Aktien deran; der )
Fusion betsiligten Gesellschaften halt, ﬁndat Weder elne KapitaTerhohung noeh ein
Akttenzutailung statt;

Fusion: Ubernahme der Aktiven und Passlven der DDM Invest # AG,in Baar
(CHE-115.038.302), { -gemiss Fusionavertrag vom 31.05.2018 nd Bilanz per’
31.12.2018, Aktivén von CHF 66'019'825.00 und Passiven (Framdkapital) von CHF
60'052'715. 00 gehen auf dis. uhemehmende Gesellsohaﬁ {iber. Da dleselbe Aktiondrin
sanitliche Aktien der an der Fusion be(ei[igten Gesel!schaﬂen halt, ﬁndet weder eine
Kapﬁalerhohu ng noch elne Akﬁenzutellung statt. .

Fuslon Ubemahme der Aktiven und Passwen der DDM INVEST IV AG, In Baar
(CHE-317.413.118), gemass Fusionsvertrag vom 31.05.2019 und Bilanz per .
31.12.2018, Aktiven vori CHF 106'785.00 und Passiven (Fremdkap;tal) von CHF
§49'918.00, d.h. ein. Passiveniiberschuss von CHF 543'133.00, gehen ‘auf die
ubernehmende Gesellschaﬂ {ibér, Geméss Bestéitigung des staatlich beaufsichtigten
Revlsicnsuntamehmens iegen Rangrucktﬁttseﬂclamngen im Umfang der Unterdeckung
und der Uberschuldung vor. Da diesalbe Aktionarin samtllche Aktien deran der

Fusion beteiligten Gesellschaften hélt, findet weder eine Kapltalarhohung noch eine

Aktienzuleilung siatt.

. 1| SHAB
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Fortsetzung auf der folgenden Selte
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JZ== Kanton Zug Handelsregisteramt des Kantons Zug g1 3
g A - 3 5 §
% HICHE-115.238.947 | DDMINVEST HIAG Zug s
i%f g ‘\x,é 5
"% | 4{Ale Elntragungen ef
2] i | L8 | Besondere Tatbestinde [Ref| Publikationsorgan NS
% 14|  |Fusion: Ubernahme der Akfiven und Passiven der DDM INVEST Vii AG, in Baar ”‘\
ESR (CHE-153 128.633), gemdiss Fusionsvertrag vom 31,05.2019 und Bilanz per
21 31.12.2018. Aktiven von CHF 17'931'894.00 und Passiven (Fremdkapital) von CHF
? ‘ 15'744'908.00 gehen auf die iibernehmiende Gesellschaft {iber. Da dieselbe Aktionarin
51, sémtiiche Aktlen der an der Fusfon betelliglen Geselischaften ha, findet weder sine
% : pata!erhohung noch élne Aktienzuteilung stat.
#1 Fusion: Ubemahme der Aktiven und Passiven der DDM INVEST X AG, in Baar
(CHE-130.41 9. 930), geméss Fusionsverlrag vom 84,05.2019 und Bilanz per
3 31.12.2018. Aktiven von CHF 27'235'309,00 uid Passiven (Fremdkapital) von CHF
3 24'635'081 .00:gehen auf die iibemehmende Gesellschaﬁ (ber. Da dieselbs Aktionarin
= sénliche Aktien der an der Fusion beteiligten Gesellschaften hilt, findet weder elne
; Kaplta!erhé‘ohung rioch eine Aktlenzufeilung statt.
1/ 14| [Fusion: Gbemahme der Aktiven und Passiven der DDM INVESTXXAG In Baar
: (GHE~349 886.186), gemass Fuslonsvertrag vom 31.05.2019 und Bilanz per
¢ 31.12.2048. Akliven von CHF 20'864'262.00 und Passiven (Fremdkapita!) von CHF
; 16'760'273.00 gehen auf die ﬁbemehmende Gese!lschaft Gber. Da diese!be Aktionérin
samiliche Aktien der an der Fusion betelligten Gesellschaften haﬂ, findet weder gine
Kapﬁalerhohung noch elne Aidienzuteilung statt. .
Bemerkung zU den Fusionen: Geméiss Bestaﬁgung des staatlich beaufsichﬂgten
Revisionisuntemehmens Ist die iibernehmende Geselischafi uberschu!det und es lisgen
S Rangrucktnﬁssrk!arungen lm Umfang der Untardadmng und der Uberschuldung vor. .
4 1Ref TR-Nr TR-Datum SHAB SHAB-Dat.| Selte/ld JReff TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/id - |
4] 1 19971] 26.11 2009 234/ 02.12.2009 |20/5371482 | 8 273| 08.01.2015/ . 7| 13.01.2015 1925021
{2 2677{ 23.02.2010 41} 01.03.2010 |24 /5517924 | 10 15419( 01.12.2017 237-06,12.2017 | - 23913613|
i3 .6590( 05.05.2010 90| 11,05.2010 {22 /5626908 | 11 3803| 15.03.2018 55| 20.03.2018|  4122635|
| 4 12655| 23.08.2010 168 27.08.2010 {18/ 5?87522 12 1‘1353 07.08.2018 153 10. 08.2018 ‘ 4408733
5 12225( 13.09.2011 180} 16.09.2011 6338052 [ 13 205/-08.01.2019 7| 11.01 .2019 1004539156
] 955(} 23.07.2012 144| 26 07.2012 8785784 | 14| 8328 14.06,2019 116/ 19.06. 2019 1004654857
7 14092 21.10.2013 206 24.’!0.2013 1143191 | 15| 15265/ 30.10.2020 215) 04. 11 202G 1005014639 C
8 17133] 23.12.2013 251} 30.12,2013 1262897 | 16 16517 19 11.2020 o 229L24 112020 1005030147
EilAe| L& Persanalangaben Fimkion Zelchnungsarl .
1 2m| Ha chiv Kellektivuntersehrift zu-zwelen
1 12| Woge Kollekihamtessehiriftzu-zweien
Kollektivuntersehft-zu-zweien

ug, 19.03.2021 08:03




Handelsreglsteramt des Kantons Zug

’-anmmves?ume o e J7wg 13

Fuhkt'i.qir‘ri .. | Zelchnungsart
4 Gosehiiftsfihrer | Kellektivirteraghrit jen.
Pappa fard Olgiatl. Aiegsandra Ugo Livio, italieriischer Prasident des Kollekfivisntersehift zu Ziveigh
| Staatsanigehtriger, in Zirrich ’\J”esimaituﬁgsréttés { -
£ Olssoi,.Nils Fredrik Anders, seh\&edischer Staatsangehdriger, i Mltglled des Koilekfivunterschrift zu zwelen
0 qliged Verwaltungsrates N ‘
1o Wennerhalm, Kari Henfils, schwed:scherstaafsangehoﬁgef in Mitglied deis Ko!!ekﬂw;rqme:ggﬁr'iﬁ 2u zwgpp ¥
o . Mdmgo (SE} \ferwaltungsrates '
' Sélva, Flarian, deu}scher Staatsangehonger in Zug Zemhnungsberechtigte Kallektivimtersohnft Zu Zwsien |
i . e ‘ I mit einemMntglied :
: ’fg';;»’f 9.03.2024 08:03 KA " Digser Auszug aus deiit kantanaien Héndefsragls‘fer hat ohnie'die
el . net;enstehende Originalbaglaubigung keine Gilit ltigheit. Er enthélkalle
L gegemwartsgﬁir diese. Firma aktuelfen Eintragungen sowie allfallig’
T A T T gestrichene Emtragungen Aufﬁéﬁb”nderes\!eﬁangen kann;auch
‘BEGLAUBIGTER AUSZUG &in ;Auszug erstéllg werden, der ledigiich alle gegenwirtiy aktuglleri
Ein ragung’en -arithalt,;
Py, 43 MRZ zim ‘
amn" saﬁaisrfﬁﬁmzue e s
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Ja, Nada Burd, Stalna sudska tumadica za engleski jezik, imenovana RjeSenjem Predsjednika
Zupanijskog suda u Velikoj Gorici broj 4Su-260/18 od 15. svibnja 2018. godine, potvrdujem da gomji
prijevod potpuno odgovara izvomiku sastavljenom na erigleskom Jeziku.

U Zagrebu, 22. oZujka 2021. godine; broj 422-03/21

K e R e

E AL

I L
ARG Z
;;,gi/\é{\?%im Pl
';‘-:,{'1 ‘55 e
YA <
ke %
R A
;o3 NADA BURIC
é\?” diph. ing. arh.
&Y, ZAGRES-

‘ %‘f:@_.

o
AN






Ja, javni biljeZnik Vesna Pudar, Zagreb, Miramarska 24,
potvrdujem da je ovo preslika prednje izvorne isprave:

Potvrda izdana od DDM INVEST IH AG, na kojoj je ovjeren potpis po j.b. Hinki Lisonek, dana
31.03.2021. godine pod brojem OV-2719/2021, s prilozima

Isprava {ija se preslika ovjerava sastoji se od 24 stranice i ovjerava se u 1 primjerku na zahtjev
stranke: ANDREJA PURIN, OIB 46272772504, ZADVORSKO, ZADVORSKA ULICA
ILODVOJAK 10. Izvornu ispravu posjeduje podnositelj isprave

JavnobiljeZni¢ka pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 1. ZJP napladena u iznosu 29,00 kn.
JavnobiljeZnitka nagrada po ¢l. 17. PPJT zaradunata u iznosu od 340,00 kn uvecana za PDV u iznosu
od 85,00 kn. s

g

Javni biljeZnik

VesnM
I\

Broj: OV-4613/2021
Zagreb, 02,04,2021.









